
 
 

Tvoření: 

– od. I. osoby množného čísla přítomného času (odtržení os. zajmena+slovesné 

koncovky+“ant“-   

nous parlons – „ parl“ + ant = parlant 

 

Vyjímky: ayant, étant, sachant 

 

Vyjadřuje: 

1. Současnost s jiným dějem – přítomným, minulým, budoucím 

 Je l´ai vue allant en ville. 

 

2. Na začátku věty děj, který bezprostředně předcházel. 

Saluant tout le monde, il est sorti. 

 

3. Příčinu. 

Ne pouvant pas venir, il s´est excusé. 

 

4. Vztažnou větu. (v písemném projevu) 

Nous cherchons une secrétaire parlant anglais. 

 

Participe présent může mít předmět nebo příslovečné určení, může se tvořit od zvratných 

sloves a může být v záporu. 

Ex:  une fille obéissant à sa mère; les enfants écoutant les contes de fée; 

 les Français vivant à l´étranger; 

 me trouvant non loin de (se trouver) 

 ne parlant pas l´anglais, je…. 

 

 

 

Des gens courant un grand risque x c´est une expression courante 

Des enfants négligeant leur travail x des enfants négligents 

Des problèmes intéressant tout le monde x des problèmes intéressants 

 

Přídavné jméno slovesné může být přívlastkem – shoduje se v rodě a čísle. 

 

Nepravidelnosti: 

Paricipe présent x adjectif verbal 

fatiguant  fatigant 

convaiquant  convaincant 

différant  différent 

excellant  excellent 

précédant  précédent 

sachant  savant 

provoquant  provocant 

 

 
 

 



Tvoření:  en + participe présent   en parlant; en faisant; en finissant; 

 

Vyjadřuje: 

 

1. Současnost s dějem přítomným, minulým, budoucím 

En relisant le texte je modifie (j´ai modifié, je vais modifier) certains passages. 

 

2. Podmínku. 

En achetant vos billets à l´avance, vous éviterez une longue attente au guichet 

 

3. Prostředek. 

Ce n´est qu´en parlant que vous apprendrez à parler. 

 

4. Přípustku. 

Tout en écoutant de la musique, il arrive à travailler. 

 

Pozor! 

Je l´ai vu allant en ville.   Je l´ai vu en allant en ville. 

Viděl jsem ho, když šel do města. Viděl jsem ho, když jsem šel do města. 

 

 

 

 

 

 

 

Tvoření:  Paricipe présent des verbes AVOIR ou ETRE + participe passé 

 

   Ayant parlé 

   Etant arrivé 

 

Vyjadřuje: 

 

1. Předčasnost. 

 

Ayant tout dit, il est sorti. 

Ayant terminé son travail, il se repose. 

 

2. Příčinu  

 

L´entreprise, ayant perdu beaucoup d´argent, aété obligée de fermer. 

Etant arrivés trop tôt, nous avons dû attendre. 

 


